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ньому оформленні книг, які тісно пов’язані з впливами різних періо-
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Відсутність друкарства на Закарпатті у ХVІІІ – на почат-

ку ХІХ століть слугувало своєрідним «стимулом» у розвитку 
специфічного виду образотворчого мистецтва – рукописної 
книги. З одного боку, книжне мистецтво продовжувало фор-
муватися, як і в попередні періоди, у контексті церковного 
мистецтва, з іншого боку, рукописання такого рівня не могло 
забезпечити кількісної потреби у книгах. Ця ситуація сприя-
ла збільшенню кіл майстрів із самобутнім народним почер-
ком малювання у книжковій графіці. Такому поширенню 
сприяв і тісний зв’язок із літературою й усною народною 
творчістю, записування якої потребувало нової моделі оформ-
лення книги, із більш спрощеною схемою оздоблень.  

У контексті історичних реалій особливості розвитку руко-
писної книги Закарпаття знайшли продовження у творчості 
Івана Югасевича (1741-1814) – одного із найяскравіших ху-
дожників-переписувачів середини ХVІІІ – початку ХІХ ст. Йо-
го мистецька спадщина доводить професійний рівень оформ-
лення рукописів, який відзначився майстерним виконання 
мініатюр, орнаментальних заставок, шрифтової графіки та 
складною структурою книги. Його ім’я продовжує перелік ві-
домих переписувачів-художників, рукописні твори яких є 
етапами розвитку рукописного мистецтва ХVІІ–ХІХ ст. в Ук-
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раїні: Стефана Селецького (Львівщина), Василя Скалацького 
(Перемишль), Матвія Заплатинського (Перемишль), Пантелей-
мона Калиновича (поблизу Галича) [6, 114], Івана Югасевича 
(Закарпаття) [26, 98-103].  

Зібрані нами матеріали підтверджують авторство Івана 
Югасевича Склярського двадцять трьох рукописних книг. 
Завдяки виокремленню та систематизації записів у рукопи-
сах художника, ми мали змогу виявити не відомі до цього 
часу факти його біографії. У його творчій діяльності, за допо-
могою порівняльної характеристики поданих зразків, виявили-
ся однакові та відмінні риси в оформленні книг. Можемо гово-
рити про те, що вони тісно пов’язані з впливами різних періодів 
його творчості та середовища, в якому перебував автор.  

Як бачимо, Іван Югасевич не тільки добре знався, але й на-
слідував тогочасні друковані видання та художні тенденції. Це 
засвідчують його записи на титульних аркушах, де фіксується 
число, місяць, дата, авторство, місце виконання рукопису, ім’я 
замовника. На багатьох мініатюрних зображеннях бачимо на-
пис із назвою сюжету, датою виконання і авторство. На кінце-
вому аркуші міститься інформація про завершення рукопису. 
Завдяки таким записам нам вдалося виділити два періоди його 
творчості – ранній, «прикранський», 1761-1795 рр., який вклю-
чає період навчання Івана Югасевича у Львівській братській 
школі [29, 21] (1756-1760) [19, 86,88] та роки проживання у 
рідному селі Прикра до 1795 рр. (Словаччина), та пізній, «неви-
цький», 1795-1814 рр., період проживання, творчої та громад-
ської діяльності у селі Невицьке (Україна) [20, 27-28].  

За мистецьким аналізом ці періоди виявляють помітні 
стильові відмінності рукописів, які характеризуються за дво-
ма моделями оформлення. Перша модель оформлення прояви-
лася у ранньому «прикранському» періоді, коли автор більше на-
слідував друковану гравюру та іконопис. У цьому ми пересвід-
чилися, аналізуючи деякі сюжетні мініатюри та оздоби рукопи-
сів цього періоду. До них відносимо шість рукописних книг: Лі-
тургікон 1759 [32, 113; 31, 334; 15, 21], Пісенник 1761-1763 
[13, 83; 1, 321, 322; 4, 167; 2, 204, 205], Ірмологіони 1778-
1779 [16, 185; 15, 95; 32, 113], 1784-1785 [32, 113; 26, 98-
103], Акафіст 1788-1789 [28, 4], Рукописний збірник без по-
чатку і кінця №1720/64. 

 У творчому спадку Івана Югасевича означеного періоду 
зауважуємо тенденції до запозичень із західноєвропейського 
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малярства, з його перспективою та реалізмом у трактуванні 
образів, костюмів і тла. Разом з тим, в окремих деталях по-
мітний зв’язок з місцевими ознаками іконопису. У мініатю-
рах Івана Югасевича помітно виражені етнографічні особли-
вості у сприйнятті прекрасного, що були характерними для 
історичного Закарпаття ХVІІІ–ХІХ ст., яке охоплювало пів-
денно-східні території Словаччини, Саболч-Cатмарський ко-
мітат Угорщини та Сату-Марський повіт Румунії. Такі особ-
ливості бачимо на прикладі співзвучності мініатюр образів 
Архангела Михаїла та Богородиці в Ірмологіоні 1784-1785 рр., 
з образами та надпрестольними іконами із церкви села Прик-
ра (Словаччина), а також мотивів декору крапкових елемен-
тів лемківських ікон. З іншого боку, Іван Югасевич більше 
орієнтувався на зразки українських гравюр відомих рене-
сансних і барокових майстрів, які працювали для Київської 
Лаври в кінці XVII – середині XVIIІ століть. Це – Леонтій і Олек-
сандр Тарасовичі, Інокентій Мирський, Григорій Левицький.  

Як і інші переписувачі-художники, він не обмежувався 
копіюванням чужих оригіналів. Про це свідчать вдало інтер-
претовані ним запозичення в мініатюри для оформлення Ір-
мологіонів. Такі приклади переробки, гармонійно поєднані 
ним з різними за походженням запозиченими елементами, 
бачимо в оформленні Ірмологіона 1784-1785 рр. Іван Югасе-
вич виконував мініатюри з фігуративними або сюжетними 
зображеннями на окремих сторінках (фронтиспісні мініатю-
ри), безпосередньо в тексті (ілюстрації), на місці заставок. У 
його Ірмологіоні за 1784-1785 роки є чотири сторінкові «обра-
зи-мініатюри» та сім півсторінкових ілюстрацій. Поряд з кольо-
ровими, є і фронтиспісна мініатюра, яка є прикладом наслі-
дування традицій графічного зображення образу Іоанна Да-
маскіна, знаменитого співця грецької церкви (VІІІ) ст.). У цій 
мініатюрі є співзвучність до зображення Іоанна Дамаскіна в 
Ірмологіоні Стефана Селецького 1682 р. [6, 113]. 

На арк. № 76 бачимо зображення Святого Миколая, де ху-
дожник використав запозичення з гравюри Святителя Васи-
лія Великого І. Филиповича (Святитель Василій Великий. – Лі-
тургікон. – Львів, 1759 року) [23, 79]. Ця мініатюра є типо-
вим на той час прикладом наслідування друкованої книжко-
вої гравюри. Автором внесені деякі композиційні зміни та 
доповнення. На аркуші № 256 знаходимо образ Архангела 
Михаїла. Всі три названі мініатюри уподібнилися книжковій 
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друкованій гравюрі ХVІІІ–ХІХ ст. Подібні дві мініатюри із об-
разом Іоана Дамаскіна та Архангелом Михаїлом є і в Ірмоло-
гіоні Івана Югасевича за 1778 рік. Про них нам відомо з опи-
су Івана Панькевича [18, 95]. 

Ілюстративне імітування чорно-білої гравюри Іван Югасе-
вич використав і в оформленні рукописного Пісенника за 1761-
1763 роки. Намагаючись відтворити оформлення, співзвучне 
часові, шукаючи відповідні зображально-виразні засоби, Юга-
севич по-своєму інтерпретує відомі сюжетні композиції. Такою 
є мініатюра із зображенням півфігур ченців св. Антонія та Фе-
одосія Печерських на аркуші № 1v., яка більше наближена до 
ілюстрації, друга мініатюра із зображенням Ісуса Христа, що 
сидить на престолі, аркуш № 56 v. [31, 333-335] Обидві мініа-
тюри виконані технікою тонкого пера, користуючись такими 
графічними засобами як лінія, штрих та крапка, з допомогою 
найпростіших інструментів та матеріалів.  

Цікавою є мініатюра на аркуші № 79 Ірмологіона за 1784-
1785 роки, відзначаємо, що художник зробив запозичення де-
ревориту Никодима Зубрицького із Служебника з 1702 року 
(Господь Вседержитель) [7, CXL ІІІ. 481 (463)]. Композиційне 
вирішення цієї мініатюри наближене до оригіналу, очевидно, 
художник визнавав її кращим взірцем того часу.  

 Треба зазначити, що Югасевич, будучи церковним служи-
телем, чітко дотримувався церковних догм щодо образів святих. 
Щоб зберегти їх традиційними і не змінювати прийняті кано-
ни, він запозичував ці образи з ікон та книжкових гравюр. 
Тому в мініатюрах вищеназваного Ірмологіону, зокрема, об-
раз Богородиці в одному випадку уподібнюється з іконою, в 
іншому – з гравюрою. Графічний чорно-білий силует Богоро-
диці суттєво контрастує із кольоровим тлом на арк. № 189 та 
№ 147. Таке графічне вирішення внесло певні зміни й допов-
нення, а також сприяли формуванню характерного для Івана 
Югасевича технічного виконання із застосуванням декількох 
графічних та малярських прийомів, що є його особливістю у ви-
конанні мініатюр. Такі подібні півсторінкові мініатюри із 
зображенням Богородиці на арк. № 147 та арк. № 189. Остан-
ня за характером виконання більше нагадує ікону. Надто ак-
тивне синє тло, на якому переплетена, як мереживо, біло-
червона виноградна лоза, з гронами та листям є добрим ак-
центом на аркуші названого рукопису. Майже біла постать 
Богородиці на такому активному фоні контрастує із велики-
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ми червоними літерами назви розділу, що розташовані під 
півмініатюрою, та червоним декорованим ініціалом.  

Уподібнюються гравюрам і сюжетні заставки з рослинними 
та шрифтовими композиціями на арк. № 76, № 256. Спосте-
рігаємо зображальні елементи деяких заставок співзвучних з 
іконописом. Цікаві біблійні сюжетні мотиви у півсторінкових 
мініатюрах Рукописного збірника (№ 2017/64) Івана Югасе-
вича без початку і кінця. Півсторінкові мініатюри цього ру-
копису виконані, як і в попередньо описаному Ірмологіоні за 
1784-1785 роки, у двох варіантах, характерних для Івана 
Югасевича. Виокремлюємо мініатюри, що співзвучні із гра-
вюрою та кольорові півсторінкові оздоби, які більше набли-
жені до мініатюри, ніж до орнаментальних заставок. Подібні 
приклади бачимо на арк. № 55, 48, 74. Півсторінкові мініа-
тюри виконані на зразок гравюрних рослинних оздоб техні-
кою тонкого пера темними чорнилами. Вони нагадують імі-
тацію гравюри чорним по білому, є додаткові штрихи, хви-
лясті лінії та крапкування. Одна з таких півсторінкових мініа-
тюр розташована посередині аркуша. На ній зображена го-
лівка ангела із симетрично розташованими крильцями. У 
верхньому правому й лівому кутах є такі ж образи. Подібні 
образи ангелів із крильцями зображені на титульному арку-
шеві згаданого Ірмологіону за 1784-1785 роки. Інші три сю-
жетні композиції розташовані у верхній частині аркушів. На 
одній із них арк. № 12 є зображення такого ж ангела, заком-
понованого усередині графічної оздоби.  

Аналізуючи вищезгаданий матеріал, можемо говорити про 
те, що Іван Югасевич вибрав модель оформлення мініатюри, яка 
керувалася традиціями, притаманними українській рукописній 
книзі ХVІІ-ХVІІІ століття. Характерною рисою в оформленні міні-
атюр є використання деяких запозичень сюжетних ілюстрацій 
з граверної техніки, які на той час були найбільш поширеною 
окрасою друкованих літургійних книг. На прикладах деяких 
вище проаналізованих мініатюр Івана Югасевича, можемо го-
ворити і про присутність впливів західноєвропейського ма-
лярства. Творчим внеском Югасевича в розвиток мініатюр-
них сюжетних композицій є вдало адаптовані у книжкову 
графіку елементи гравюри та іконопису.  

Як бачимо, характерний вплив барокової гравюри проявив-
ся в деяких елементах вищеописаних заставок. Серед рослин-
них оздоб Івана Югасевича є і запозичені барокові мотиви, які 
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художник не змінював, а навпаки зберігав їх. Очевидно, пере-
буваючи під значним впливом гравірувальних оздоблень, вияв-
ляв своє захоплення ними у такий спосіб. Безперечно, характер 
такого оформлення сформувався під впливом друкованої книж-
кової гравюри. Такі оздоблення переважно виконані одним чор-
ним кольором, зрідка тло заставки залите жовтою фарбою. У 
деяких оздобах окремі елементи виконані червоною циноброю.  

Приходимо до висновку, що запозичуючи мотиви для своїх 
рослинних заставок із друкованих гравірувальних оздоб, Іван 
Югасевич менше вносив до них авторських доповнень, ніж у 
геометричні. У такий спосіб оформлені заставки Ірмологіона за 
1784-1785 роки, (аркуш № 76, 256), Молитвослова 1804 за рік 
та Рукописний збірник без початку і кінця (№ 2017/64). Ці три 
книги характеризуються оформленням, дуже наближеним до 
друкованих книжкових гравюр.  

Другий період творчості Івана Югасевича – «невицький» 
1795-1814 рр., проживання художника у селі Невицьке на 
Закарпатті. Його творчі пошуки проявляються у зверненні до 
візерунків з народною орнаментикою більше геометричних, 
ніж рослинних мотивів. Відзначаємо, що це найбільш плід-
ний період художника-каліграфа. За даними записів автора 
відомо про сімнадцять рукописів, переписаних та оформле-
них при церкві Покрови Пресвятої Богородиці, зокрема: Ка-
лендарі 1806 [12, 80], 1807 [14, 46], 1809 [14, 46, 47, 48] рр., 
Пісенники 1788-1798 [28, 4], 1807 [18, 46], 1811 [4, 167], 
1812 [4, 167] рр., Ірмологіони 1795 [20, 87,88], 1800 [2, 209, 
213], 1803, [22] 1806 [26, 98-103], 1809 [5, 5-9], 1811-1812 
[32, 113] рр., Типікон 1800 [18, 95], Октоїх 1802, [28], Псал-
тир 1804 [22, 184], Молитвослов або Требник 1805 р. [28]. 

Подібна тенденція у зверненні переписувачів-художників 
до прийомів оформлення рукописів з візерунками народної 
орнаментики не тільки рослинних, а й геометричних мотивів 
особливо посилилась наприкінці ХVІІІ – початку ХІХ століть. 
Звернення Івана Югасевича до попередніх традиційних мо-
тивів на тлі вищезгаданих тогочасних традицій вирізняло йо-
го творчість серед інших переписувачів. Його професійну 
працю засвідчують переписані та оформлені ним книги, які 
мають виразні риси нової стилістики в оздобленні орнамен-
тальних заставок. Йдеться про рукописні книги 1804, 1806, 
1809 роки. Заставки у цих манускриптах виконані на значно 
кращому рівні, ніж оформлення у попередніх книгах. Це свід-
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чить про великий практичний досвід та зрілість художника. 
Адже в останніх рукописах він не керувався запозиченнями, а 
створював та стилізував оздоблювальні заставки на свій влас-
ний смак, вишукував елементи для структурних ритмічних 
композицій. Його оригінальні геометричні оздоби мають делі-
катний вигляд з властивими тільки його виконанню мережив-
ними переплетіннями «гаптованих» рослинних та геометричних 
елементів, які співзвучні з текстовою частиною аркуша. На на-
шу думку, орнаментальні заставки Івана Югасевича мають 
значно виразнішу авторську манеру, ніж мініатюри. Його гео-
метричні оздоби мають особливу манеру, яка характеризується 
впливами різних видів декоративно-прикладного мистецтва.  

Важливе місце у створенні сакрального образу літургійної 
книги Івана Югасевича займала сфера обрядових предметів. 
Як бачимо, таке особливе «сакральне» середовище мало визна-
чальний вплив на його духовність. Цей стан його духовного 
життя знайшов відображення у виборі загального книжкового 
образу. Про це нам нагадують і характерні риси співзвучності 
оформлення із типологією культових та обрядових предметів 
ХVІІ-ХІХ ст.  

Зокрема, зустрічаємо мотиви із дерев’яного церковного 
різьблення, а саме: голівки ангелів із крильцями, дубові та 
кленові листочки, квіткові розети, хрестики. Також спостері-
гаємо співзвучність орнаментики у геометричних заставках 
«невицького» періоду, особливо літургійних книг, із декорова-
ними полицями для виставлення ікон – «божниками» та по-
ширеними одинарними мисниками із ажурним передком, 
свічниками та напрестольними хрестами [27, 231; 232].  

Тут доречно згадати думку історика Ярослава Ісаєвича: «Як 
бачимо, ряд фактів засвідчує зв’язок і взаємовплив елітарної 
і народної культур» [8]. Такий зв’язок церковного мистецтва, з 
одного боку літургійної книги Ірмологіонів, з іншого – фольклор-
ними записами у пісенниках та календарях, засвідчує рукопис-
на спадщина Івана Югасевича. Бачимо приклади поєднання лі-
тургійних співів і світських пісень у Ірмологіонах 1800 та 1811 
рр. [2, 204; 205 ; 6, 109].  

Названі книги – Октоїх за 1802 рік, Ірмологіон за 1806 рік 
та Ірмологіон 1809 року – автор виконував під час проживання 
в селі Невицьке. В оздобленні цих рукописів є запозичення ор-
наментальних мотивів із предметів матеріальної культури За-
карпаття, які вдало адаптовані художником у орнаментальну 
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графіку оздоблення. Його орнаментика «невицького» періоду на-
лежить до того оригінального виду, який Яким Запаско характе-
ризує як такий, що не цитує народних зразків, а створений ли-
ше «за мотивами» народної творчості [6, 109].  

Як бачимо, не тільки вплив фольклору, але й вплив на 
фольклор розгортав взаємодію народних і професійних ва-
ріантів оформлення рукописів. [8, 110] Такий зв’язок взаємо-
впливів бачимо на прикладах оздоблення рукописів Івана Юга-
севича, особливо це проявилося у стилістиці «невицького» періо-
ду, коли художник надзвичайно вдало стилізував орнаменти де-
рев’яного різьблення, вишивки, розпису на вжитково-побутових 
предметах у пісенниках, календарях та літургійних книгах із 
світськими піснями й віршами.  

Отже, розвиток художніх особливостей, а відтак і стиліс-
тика оформлення створює підставу говорити про дві моделі 
оформлення рукописів. Перший варіант оформлення, що на-
лежить до «прикранського» періоду, зокрема – мініатюрами й 
рослинними оздобами, коли автор більше наслідував мотиви 
барокової друкованої орнаментики. Це прослідковується і в 
оздобленні ініціалів, художніх ознаках оформлення титуль-
них аркушів Пісенників 1761-1763, 1798 рр., Ірмологіонів 
1778-1779, 1784-1785 рр.  

Друга модель оформлення створена за мотивами народ-
ної орнаментики, прослідковується у рукописах «невицького» 
періоду, а саме: Календарях 1806,1807, 1809, Ірмологіонах 
1795, 1800, 1803, 1806, 1809, 1811-1812, Типіконі 1800, Ок-
тоїху 1802, Молтвослові 1805, Пісенниках 1811, 1812 рр. . 
Найбільш яскрава авторська інтерпретація у вирішенні ініціа-
лів у книгах Октоїх 1802, Ірмологіонів 1806, 1809 рр.  

Спільні риси в оформлення рукописів Івана Югасевича 
прослідковуються на прикладі каліграфії. Його письмо харак-
теризується надзвичайно рівним прямим півуставним шриф-
том; у використанні кутастої, а не заокругленої в’язі, для гар-
монії із варіантом квадратної київської нотації; у частому 
чергуванні чорних і кіноварних рядків для збалансованості 
текстової частини; у шрифтовому прийомі збільшеного між-
рядкового пробілу для зручнішого читання; у виконанні ав-
торських шрифтових композицій. Це простежується на при-
кладі його оригінальних зразків, у яких змінювалася модель 
оздоблення книги та манера виконання зображень, характе-
рі орнаментики, художнього оформлення титульних обрам-
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лень, шрифтових та нотних колофонів. У залежності від сти-
льових особливостей відзначаємо зв’язок іконопису та друко-
ваної гравюри у «прикранському» періоді його творчості. 
Прояви впливу видів декоративно-прикладного мистецтва 
більше прослідковуються у творчому «невицькому» періоді в 
рукописних творах.  

Народився Іван Югасевич Склярський у селі Прикра, 
якому віддав 53 роки своєї мистецької та меценатської діяль-
ності. Про це засвідчує факт шести рукописних книг та зве-
дення церкви у селі Прикра 1776 р. Виявляємо факт підпи-
сів автора на рукописах та брусі за вівтарем у церкві села 
Прикра Іоан Югасевич Склярський. А у селі Невицьке Іван 
Югасевич прожив майже 20 років, протягом яких переписав 
та оформив 17 рукописів, із зазначеним прізвищем Іоан Юга-
севич. Його ім’я є у переліку меценатів, які фінансували бу-
дівництво церкви Покрови Пресвятої Богородиці [21, 149], 
де служив дяком та обирався сільським головою. За матеріа-
лами вкладної пароха Андрія Буковського підтверджується 
місце його смерті та поховання 15 грудня 1814 року в селі 
Невицьке. Його могила знаходиться на церковному подвір’ї, 
навпроти крилосу, де він ніс дяківську службу [19, 87, 88]. 
Також немає сумнівів у тому, що Югасевич переписав близь-
ко 40 книг [19, 87, 88].  

Як бачимо, рукописна творчість Івана Югасевича форму-
валася у контексті взаємовпливу професійних і народних ва-
ріантів, елітарної і народної культур, церковного та народно-
го мистецтва. Це простежується на прикладі його оригіналь-
них зразків, які змінювали модель книги у її оздобленні, ма-
нері виконання зображення, характері орнаментики, худож-
нього оформлення титульних обрамлень, шрифтових та нот-
них колофонів. Його творчість увібрала традиції, які репре-
зентують культурно-мистецькі й історичні процеси поперед-
ніх періодів, що є характерним для «прикранського» періоду і 
тогочасних періодів книгописання, коли подібність до худож-
ньої структури друкованої книги була співвимірна та спів-
звучна часові, з новітнім оформленням рукописів, яке допов-
нювало розвиток нового змісту, що є характерним для «неви-
цького» періоду.  
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Annotation. The article discusses the manuscript heritage of 
Ivan Juhasevych Skljarskij. Two artistic periods, “prykrjanskij” and 
“nevychanskij”, are under analysis. The characteristic features of 
book ornamentation, both common and different, are considered ta-
king into account the different periods of work and the artist’s environ-
ment.  
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